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Chers camarades, jeunes travailleurs, officiers et 

soldats ! 
Je me suis empressé de venir ici, dès la fin des 

festivités qui ont eu lieu dans la capitale, désireux de 
passer le début de 2026 avec vous qui accueillez la 
nouvelle année en plein travail à l’extrémité 
nord-ouest de la patrie. 

J’ai tout laissé de côté pour venir vous adresser des 
mots de félicitations et d’encouragement chaleureux, à 
vous qui vous donnez beaucoup de peine en ce début 
de l’année, loin de vos familles et de vos chers foyers. 

Camarades, 
Je vous adresse mes félicitations chaleureuses à 

l’occasion de la nouvelle année. 
Vous méritez d’être bénis par le pays entier. 
Vous avez travaillé dur, je le reconnais. 
Je vous remercie de mettre votre force et votre 

enthousiasme juvéniles à ériger à l’extrémité nord-ouest 
de notre patrie une construction monumentale digne 
d’honorer notre époque. Je vous adresse mes 
encouragements à l’occasion de la nouvelle année au 
nom du Comité central du Parti, du gouvernement de 
notre République et de tout notre peuple. 
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Je me sens vraiment heureux et réconforté à vous 
voir, vous, la jeunesse du pays que je trouve plus 
méritante et plus digne d’éloges en cette nouvelle 
année. 

Vous avez l’air de former une colonne plus 
imposante que celles qui sont passées en revue. 

J’ai tant d’envie de clamer devant le monde entier 
votre mérite, vous qui vous êtes engagés sur ce grand 
chantier qui tenait à cœur au Parti et à l’Etat et avez 
transformé en un peu plus de 500 jours en une 
ville-ferme idéale, digne de la nouvelle époque, cet 
îlot autrefois ravagé par un désastre. 

En accomplissant ce haut fait, vous avez honoré 
votre précieuse réputation et montré à l’évidence 
l’image de la jeunesse coréenne de notre époque, celle 
des plus grandes transformations qu’on ait jamais 
vues. 

Je suis comblé de mener la révolution avec les 
jeunes au sang bouillant et vaillants que vous êtes, 
toujours prêts à répondre au dessein et aux décisions 
de notre Parti et à les exécuter, vous qui faites 
progresser une nouvelle histoire de transformation par 
votre lutte inlassable en constructeurs compétents, et 
j’éprouve une gratitude permanente à votre égard. 

Si j’ai visité fréquemment le chantier du complexe 
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de serres de Sinuiju et si j’y suis venu aujourd’hui, au 
début de l’année nouvelle, ce n’est pas pour la seule 
raison que vous avez abattu de la besogne et que votre 
tâche est importante. 

Une autre raison plus importante est que j’attache 
plus de prix à la formation de nos jeunes et de nos 
militaires-bâtisseurs dont je vois, d’ailleurs, avec 
satisfaction se perfectionner la personnalité d’un jour à 
l’autre à mesure de la progression de la grandiose 
entreprise qui fait changer de fond en comble une 
partie du territoire de la patrie. 

Je pense que ce que vous avez déjà fait vous étonne 
vous-mêmes et vous inspire de la fierté. 

Vous avez choisi de façon méritoire de faire de 
votre jeunesse une période d’effort et 
d’endurcissement, et non celle de jouissance et de 
plaisir, pour vous conformer à l’époque de 
transformations inouïes de notre nation. Vous avez 
cultivé la volonté et l’ardeur à surmonter les 
difficultés, à innover et à rendre service à la patrie. 
Les jours que vous avez passés ainsi vous ont dotés du 
plus précieux bien de votre vie, un bien inestimable. 

Notre peuple voit, dans la bravoure de la jeunesse, 
dans chacun des fruits de son ardeur et de son 
dévouement, une prospérité illimitée de la patrie, et, 
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dans votre formation irréprochable, le bien-fondé de 
sa foi dans la poursuite du socialisme à la coréenne. 

C’est une chose vraiment heureuse et on ne peut 
plus souhaitable pour notre Parti, responsable du sort 
du pays, et il est tout à fait naturel que j’aie voulu 
venir avant tout, à l’occasion du nouvel An, vous 
féliciter et encourager. 

Camarades ! 
Ce complexe de serres d’envergure empreint de vos 

sueurs et efforts est à la veille d’être dédié au Congrès 
glorieux de notre Parti-mère comme un cadeau imbu 
de fidélité.  

Vous repartirez pour des fronts de la création 
d’envergure en répondant à l’appel du Parti et de la 
patrie.  

Mais, avec cet îlot où un miracle s’est produit, 
miroir du développement de notre patrie qui prospère 
au fil des jours, vos empreintes et exploits resteront à 
travers des siècles, et les annales de création et de 
formation glorieuses seront inscrites dans votre 
autobiographie et dans l’histoire du mouvement de la 
jeunesse de notre pays.  

Je suis fermement convaincu que tous les jeunes 
avant-gardistes et militaires-bâtisseurs redoubleront 
d’élan dans leur lutte inflexible pour présenter devant 
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notre époque le complexe de serres de Sinuiju comme 
une création exemplaire digne de l’époque de 
prospérité générale de l’Etat. 

Faisons-nous photographier tous ensemble en 
souvenir de ce jour d’inauguration, dans cette région 
métamorphosée. 

Je suis sûr que 2026, nouvelle année prometteuse, 
commencée sur la base de précieux succès imbus de 
votre dévouement désintéressé, sera exaltante et 
glorieuse grâce à l’enthousiasme ardent, à l’énergie 
intarissable et à la création remarquable de la 
jeunesse. 

Le IXe Congrès du Parti vous accueillera, vous, nos 
jeunes dignes de confiance, sur la place devant la 
Maison de la culture 25-Avril où vous avez marché 
d’un pas vigoureux vers le chantier de construction. 

Camarades jeunes avant-gardistes et 
militaires-bâtisseurs, audacieux précurseurs de la 
nouvelle époque, 

Il y a deux jours, Pyongyang a crié « Vive notre 
Etat ! » 

Je vous propose de crier tous ensemble plus fort 
qu’à Pyongyang des vivats, avec une vigueur juvénile, 
en traduisant le respect et l’amour infinis pour la 
Corée-mère de sorte que la terre en tremble et qu’ils se 



6

fassent entendre dans tous les coins du pays, surtout 
Pyongyang. 

« Vive la République populaire démocratique de 
Corée, notre glorieuse patrie qui ne cessera de 
prospérer ! » 

Camarades, 
Je vous souhaite de nouveau une bonne année. 
Revoyons-nous, tous en bonne santé, le jour de 

l’inauguration, emplis de fierté et de dignité. 
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정치적사변이였습니다.

당의 창건이자 곧 국가사회생활전반에 대한 

령도의 시작이였던 민주건국시기로부터 오늘에 

이르기까지 조선로동당은 혁명의 기관차, 국정실행의 

향도적력량으로서의 책임과 역할에 충실해왔으며 그 

과정에 실로 중대한 력사적업적을 이룩하였습니다.

우리 당은 주체사상의 기치를 높이 들고 여러 

단계의 사회변혁과정을 승리적으로 이끌어 이 땅우에 

절대적존위와 국력을 지닌 참다운 인민의 나라, 

사회주의사상과 리념이 전면적으로 구현된 강국의 

실체를 떠올리고 자주와 정의를 실현하기 위한 

국제적위업에 커다란 기여를 하였습니다.

참으로 복잡다단하고 간고하면서도 보람있고 

영광스러운 80년이였습니다.

그 로정에는 제국주의련합세력의 무력침공을 

격파하고 조국의 촌토와 존엄을 수호하는 가렬한 전쟁도 

있었고 빈터우에서 건국을 하고 생활을 다시 창조하는 

복구과정도 있었으며 심각한 계급투쟁과 당내종파의 

청산을 동반한 사회혁명들도 있었습니다.

사회주의제도를 수립한 다음에는 진보와 반동, 

사회주의와 제국주의간의 대결에서 가장 첨예한 

전초선에 위치한 지정학적환경으로부터 수호의 사명에 




